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0 =0
& P12, 6-11 Philippians 2:6-11 &
Qﬂ‘ Pirc Kitd Giésu... di hia minh, vang 181 cho dén chét, va chét trén thap gia (Pl 2,6. 8) é@@

& . . ~ — 42
« As we celebrate the feast of the Exaltation of | Khi chdng ta ctr hanh Ié Suy Tén Thanh Gia %‘

?R the Crogs today, let’s consider the humility that hﬁm‘ nay, ‘Chl'JAng ta ,héy xem x‘ét long khi’ém %é%
% our Savior embraced for us. St. Paul’s letter to | nhuong ma Bang Ciru Do da danh cho chung ﬂ‘
9 the Philippians describes how, even through | ta. Thu cta Thanh Phaold gui tin hiu|
X excruciating pain and the weight of our sin, | Philipphé m6 td, ngay ca khi phai chiu dau don %
® « Jesus “humbled himself, becoming obedient to | tot cling va sirc nang cua toi 1oi chung ta, Chla g&‘
= death, even death on a cross” (Philippians 2:8). | Giésu “da ha minh xuong, vang phuc cho dén C?%ﬁ
() | The cross—that very object of scorn and | chét, thim chi chét trén thap gia” (P12,8). Thap ®
?’ humiliation—became the means of our | gid — d6i twong bi khinh miét va si nhuc — da ?‘
%ﬂt%« salvation! Let’s take a moment and thank Jesus | tr& thanh phuong tién ctu rdi cia ching ta! %%(‘
%g& today for this wondrous gift: H6m nay ching ta hdy danh moét chat thoi gian %&
é‘)’j va ta on Chua Giésu vi mon qua tuyét voi nay: %
O (‘ . . . , S (‘
éé%g “Jesus, your humble acceptance of the cross | “Lay Chua Giésu, Chla khiém ton chap nhan

&
D@;i‘ saved the world. Even though you are God, | thap gia dé cau thé giéi. Mac du 1a Thién %@%1‘
: you “emptied” yourself and became a man in | Chta, nhung Ngai da “ty huy” chinh minh va ?
5« order to bring new life and salvation to us | tro¢ thanh mot con nguoi dé mang lai sy song %(‘
® (Philippians 2:7). And in your humanity, you | m¢i va sy cau réi cho chiing con (PI27). Va|
% accepted the Father’s will for your life. Help | trong nhan tl'nfll cua minh, Chua da _chép,nhéln_y %
® &‘ me to embrace the Father’s will, especially | muon cuia Chua Cha cho cudc doi Chia. Xin %2&‘

o= when it’s not comfortable or easy. giup con don nhan y mudn cia Chia Cha, nhat §1’<§
ol (‘ la khi dieu do khong thoai mai hay dé dang. %“
©) )

g
%« “Jesus, your humble acceptance of the cross | “Lay Chla Giésu, Chua khiém tén Chép’nhan %«
saved the world. You were ‘greatly exalted’ for | thap gia da ctu thé gidi. Chla dugc ‘rat ton é’:;i

e your obedience (Philippians 2:9). You are a | vinh’ vi sy vang loi ciia minh (Pl 2,9). Chua la %
%Zj (‘ living testimony of your teaching that ‘many | bang chung song dong cho loi day cua Chua %fj (‘
qiq who are first will be last, and the last will be | rang ‘nhicu nguoi dau s& thanh nguoi cuoi, va @{,Q%
9 (‘ first’ (Matthew 19:30). I look to you and to | ngudi cudi s€ thanh nguoi dau’ (Mt 19,30). %@%g‘
9 your cross for strength and the power to follow | Con trong cay vao Chla va thap gia cua Chua ?
you, in this life and in the next. ¢ c¢6 dugc sitc manh va stc manh dé theo | ¢
L in this life and in th dé c6 dugc st h va su h dé theo | ¢E5%
) (‘ Chua, ¢ doi nay va doi sau. S (‘
@& (7
9 R , ‘A , . £ A A %
. « Jesus, your humble acceptance of the cross | “Lay Chua Giésu, Chua khiém ton chap nhan g&‘

saved the world. In your humility, you don’t | thap gia dé cau thé gidi. Vi su khiém nhuong as
condemn me or anyone else—you simply offer | cua minh, Chua khdng Ién an con hay bat ky ai ?@%(‘
eternal life (John 3:17). | choose to follow you, | khac - Chia chi don gian ban tang su song %a&
)
90

Jesus, even when it seems to contradict the | vinh ciru (Ga 3,17). Lay Chda Giésu, con chon
&, & & & & & & & & & & & & & & & & &3
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way | think things should go. | bend my knee
and declare that you are Lord of my life and
Lord of this world, to the glory of God the
Father (Philippians 2:10-11)!”

“Jesus, you are the Lord! I choose to follow
you in humility today.”

theo Chia ngay ca khi diéu d6 dudng nhu trai
nguoc Vi cach con nghi moi viéc nén dién ra.
Con quy gbi tuyén xung rang Ngai 12 Chla cua
doi con va l1a Chla cua thé gian nay, dé ton
vinh Chua Cha (Pl 2,10-11)!”

Lay Chta Giésu, Chua la Chda! Hom nay con
chon theo Chda trong su khiém ton.

Ga 3, 13-17

Nhu Maisen di giwong con rin dong Ién trong hoang dia thé nao, thi Con Nguoi ciing sé bi

giwong lén nhw vay (Ga 3,14)

There is a glorious, divine irony in today’s
feast: a cruel instrument of suffering and death
has been transformed into a grace-filled
instrument of healing and resurrection.

We see the irony in today’s first reading. The
Israelites had begun complaining and accusing
God of abandoning them during their journey
toward the Promised Land. Ultimately, all the
venom in their words and hearts manifested
itself in the form of poisonous serpents that
attacked them. Their own sin fell back upon
them and trapped them in death and
destruction. That’s one irony: the people’s
complaining made their situation worse.

Then, when the people begged God to save
them, he told them to gaze on an image of a
serpent. They had to fix their eyes on a symbol
of their own sin and unbelief if they wanted to
be set free from the consequences of their sin.
That’s another irony: looking at their sin
brought them salvation.

In the Gospel, Jesus promises Nicodemus that
the Son of Man must be “lifted up” so that
everyone who believes in him might have
eternal life (John 3:14). He promises salvation
to everyone who comes face-to-face with the
consequences of their own sin. Yes, | helped
crucify him. It was my own violence, my own

C6 mot sy mia mai vinh quang ky la, trong
ngay 1& hdm nay: mot cong cu tan nhan cua
dau khé va cai chét da duoc bién d6i thanh mot
codng cu chita lanh va phuc sinh day an sung.

Chung ta thdy diéu trg tréu trong bai doc mot
ngay hom nay. Dan Israel bat dau phan nan va
cao budc Thién Chua da bo roi ho trong cudc
hanh trinh dén Pat Hra. Cudi cling, tat ca noc
doc trong loi néi va trai tim cua ho déu thé
hién dudi dang nhitng con rin doc tan cong ho.
Toi 16i cua chinh ho di giang xudng ho va
giam ho trong cai chét va su huy diét. P6 1a
mot diéu trg tréu: sy phan nan cia moi ngudi
da 1am cho tinh hinh cua ho tré nén toi té hon.

Sau d6, khi moi nguoi cau xin Thién Chua ctu
ho, Ngai bao ho hdy nhin vao hinh anh mot con
ran. Ho phai dan mat vao mét biéu tuong cua
t6i 16i va su khéng tin caa chinh ho néu ho
mudn thoat khoi hau qua cua toi 13i caa ho. PO
la mot diéu trd tréu khéac: nhin vao toi 15i cua
ho da mang lai cho ho sy ciru rdi.

Trong bai Tin mung, Chua Giésu htra vai
Nicodémoé rang Con Nguoi phai duge “treo
1én” dé nhitng ai tin vao ngudi Con s& duoc su
séng doi doi (Ga 3,14). Ngai hia ban sy cau
rdi cho tat ca nhitng ai phai déi mat véi hau
qua cua toi 16i minh gay ra. Vang, t6i da tiép
tay dong dinh Ngai. Chinh sy bao hanh cua
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hatred, my own self-centeredness and fallen
desires that put him up there.

This is the final glorious irony. When we exalt
the cross—when we lift it up and gaze on it—
we experience God’s love and healing. We see
that it wasn’t just our sin that put Jesus there; it
was also his love. It wasn’t just our enmity; it
was his friendship. It wasn’t just our
selfishness; it was his selflessness. We thought
we were casting him out of our lives when

chinh t6i, sy thu han cua chinh toi, su tu cho
minh la trung tdm va nhirng ham muon sa nga
da dat Ngai 1én do.

Day la su tré tréu cudi ciing caa sy vinh quang.
Khi ching ta néng cao thap tu gia - khi ching
ta nhac n6 Ién va nhin vao né - chdng ta cam
nghiém dugc tinh yéu thuong va sy chira lanh
cua Thién Chia. Chlng ta thay rang khong chi
toi 16i cua chung ta da dat Chla Giésu ¢ do;
nhung do6 cling chinh la tinh yéu cua Ngai. Bo
khong chi la su thu dich cta ching ta; nhung
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d6 lai 1a tinh ban cia Ngai. D6 khong chi 14 su ?

ich ky cta chung ta; nhung d6 la chinh long vi %%&‘

tha cua Ngai. Chiing ta nghi rang ching ta da ?
)
S

loai Ngai ra khoi cudc séng cua ching ta khi
=
f
=0

really, he was giving himself to us in the fullest
= way possible.

thuc su, Ngai dang cbng hién ban than cho
’%g chiing ta theo cach day du nhat co the.

Jesus could have stopped his death at any | o Giasy c6 thé ngin lai céi chét coa minh

G point, but he didn’t. He let us lift him up in bt ot lic nio. nh Nodi d3 khone lam the é;’;%{
Z§ | death so that he could raise us up to eternal ar o "uc nao, numg ~gal da «hong fam the. ()
9= life. Let’s all exalt the cross in our hearts g Cta de ching ta nang Ngai Ién Lo/ sy 9=
g'%q : chét d¢ Ngai nang chang ta Ién sy song doi g’%
= today. SRS S « ~ . .| 5
q&‘ doi. Tat ca ching ta hdy suy ton thap ty gia %Cgi‘
?R trong tdm hon cua ching ta ngay hém nay. %
%Bij %(‘ “We adore you, O Christ, and we bless you, ; L N . i 5 (‘
) because by your cross you have redeemed the | LY Chua Kitd ching con ton tho Chia, va )
% world ” ching con chic tyng Chua, vi nh thap tur gia %
§$ ciia Chita, Chita d ciiu chugc thé gisi. g:i‘
@ &
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Nguén: the word among us
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